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See the notice on TED website

333310-2026 - Licitación
Alemania – Trabajos de ebanistería – Tischler-Möblierung 2 - Handlauf und Wandschutz
OJ S 93/2026 15/05/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Obras

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Landratsamt Eichstätt
Correo electrónico: hochbau-vergabe@lra-ei.bayern.de
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público bajo el control de una 
autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Tischler-Möblierung 2 - Handlauf und Wandschutz
Descripción: Sanierung und Erweiterung Seniorenwohnheim Anlautertal, Am Galgenberg 1, 
85135 Titting. Der 1.BA (Erweiterung) wurde bereits realisiert. Diese Maßnahme beinhaltet die 
Sanierung Altbau = 2. BA Grobmassen: - Handlauf aus Holz in Fluren, Buche lackiert, 90 m - 
Wandschutz in Fluren, HPL-Kompaktplatte, Höhe 350mm, direktbefestigt, 150 m - V2A-
Eckwinkel flächenbündig eingefräst und geklebt, 30 St.
Identificador del procedimiento: 4385e73a-1298-4022-89c9-92a21f3d37e6
Identificador interno: ST-2018-91
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45421000 Trabajos de ebanistería
Clasificación adicional (cpv): 45420000 Trabajos de instalación de carpintería de madera, 
45430000 Trabajos de revestimiento de suelos y paredes

2.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Titting
Código postal: 85135
Subdivisión del país (NUTS): Eichstätt (DE219)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Der Bieter hat anzugeben, inwieweit sein Unternehmen einen 
Bezug zu Russland hat. Dafür ist die “Eigenerklärung Bezug Russland“ (FB 127/L127/III.127) 
auszufüllen und als Teil des Angebotes abzugeben. Diese Erklärung ist auch für 
Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Eignungsverleiher gem. den Bedingungen der 
Erklärung abzugeben. Angebote können ausschließlich von registrierten Bewerbern über die 

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/333310-2026
mailto:hochbau-vergabe@lra-ei.bayern.de


333310-2026 Page 2/9

Vergabeplattform  bzw. iTWOtender) in Textform eingereicht werden. (www.vergabe.bayern.de
Die Kommunikation (Fragen, Auskünfte) erfolgt ausschließlich über die Vergabeplattform. 
Dabei ist das Tool Frage stellen bzw. Fragen/Antworten zu verwenden.
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio
Corrupción: Beschreibung: Zwingender Ausschluss. Hinweis: Die durch das eForms-Formular 
vorgegebenen Begriffe zu den Ausschlussgründen sind nicht vollumfänglich. Die Frage eines 
Ausschlusses von Angeboten richtet sich nach geltendem deutschen Vergaberecht (z.B. 
§§123 und 124 GWB). Beachten Sie auch die vorzulegenden Erklärungen und Unterlagen zur 
Eignung, unter Ziffer 5.1.9 dieser Bekanntmachung. Dieser Hinweis findet auch für alle folgend 
aufgelisteten Ausschlussgründe Anwendung.
Fraude: Beschreibung: Zwingender Ausschluss.
Participación en una organización delictiva: Beschreibung: Zwingender Ausschluss.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Beschreibung: Zwingender 
Ausschluss.
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Beschreibung: Zwingender Ausschluss.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Beschreibung: Zwingender Ausschluss.
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Beschreibung: Bei Konkurs: 
Zwingender Ausschluss. Beschreibung: Bei Verwaltung durch einen Insolvenzverwalter: 
Fakultativer Ausschluss.
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Beschreibung: Fakultativer Ausschluss.
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Beschreibung: Fakultativer Ausschluss.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Beschreibung: Zwingender 
Ausschluss
Falta profesional grave: Beschreibung: Fakultativer Ausschluss.
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Beschreibung: 
Fakultativer Ausschluss.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Beschreibung: Fakultativer 
Ausschluss.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Beschreibung: Fakultativer 
Ausschluss.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Beschreibung: 
Fakultativer Ausschluss.
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Beschreibung: 
Zwingender Ausschluss
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Beschreibung: Zwingender Ausschluss
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Beschreibung: Fakultativer Ausschluss.
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Beschreibung: Fakultativer Ausschluss.
Insolvencia: Beschreibung: Fakultativer Ausschluss.

5. Lote

http://www.vergabe.bayern.de
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5.1.
 
Lote: LOT-0000
Título: Tischler-Möblierung 2 - Handlauf und Wandschutz
Descripción: Sanierung und Erweiterung Seniorenwohnheim Anlautertal, Am Galgenberg 1, 
85135 Titting. Der 1.BA (Erweiterung) wurde bereits realisiert. Diese Maßnahme beinhaltet die 
Sanierung Altbau = 2. BA Grobmassen: - Handlauf aus Holz in Fluren, Buche lackiert, 90 m - 
Wandschutz in Fluren, HPL-Kompaktplatte, Höhe 350mm, direktbefestigt, 150 m - V2A-
Eckwinkel flächenbündig eingefräst und geklebt, 30 St.
Identificador interno: ST-2018-91

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Obras
Clasificación principal (cpv): 45421000 Trabajos de ebanistería
Clasificación adicional (cpv): 45420000 Trabajos de instalación de carpintería de madera, 
45430000 Trabajos de revestimiento de suelos y paredes

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Titting
Código postal: 85135
Subdivisión del país (NUTS): Eichstätt (DE219)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 07/12/2026
Fecha de finalización de la duración: 18/12/2026

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): sí
Información complementaria: #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio
Criterio: Volumen de negocios anual general
Descripción del criterio de selección: 1. Vorlage mit dem Angebot: Erklärung über den Umsatz 
des Unternehmens jeweils bezogen auf die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, 
soweit er Bauleistungen und andere Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung 
vergleichbar sind, unter Einschluss des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen 
ausgeführten Aufträgen. Der Nachweis kann wie folgt erbracht werden: Die Erklärungen sind 
entweder mittels Angabe der Registriernummer beim Verein für die Präqualifikation von 
Bauunternehmen e.V. (präqualifizierte Unternehmen) oder mittels Eigenerklärung zur Eignung 
nach Formblatt 124 (liegt den Ausschreibungsunterlagen bei) oder mittels einer Einheitlichen 
Europäischen Eigenerklärung (EEE) abzugeben. 2. Beabsichtigt der Bieter, Teile der Leistung 
von anderen Unternehmen ausführen zu lassen oder sich bei der Erfüllung eines Auftrags im 
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Hinblick auf die erforderliche Leistungsfähigkeit anderer Unternehmen zu bedienen, so hat er 
den Nachweis auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle auch für diese Unternehmen 
vorzulegen.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: 1. Vorlage mit dem Angebot: a) Erklärung zu 
Insolvenzverfahren und Liquidation b) Erklärung zur ordnungsgemäßen Erfüllung der Pflicht 
zur Zahlung von Steuern und Abgaben sowie der Beiträge zur Sozialversicherung c) Erklärung 
zur Mitgliedschaft bei der zuständigen Berufsgenossenschaft d) Erklärung zum Nichtvorliegen 
von Ausschlussgründen im Sinne von § 6e EU VOB/A und zu ggf. ergriffenen 
Selbstreinigungsmaßnahmen im Sinne von § 6f EU Abs. 1 VOB/A. 2. Vorlage auf gesondertes 
Verlangen der Vergabestelle innerhalb einer gesetzten Frist: a) Rechtskräftig bestätigter 
Insolvenzplan (sofern zutreffend) b) aktuell gültige Unbedenklichkeitsbescheinigung der 
tariflichen Sozialkasse, soweit das Unternehmen beitragspflichtig ist. Wenn keine 
Beitragspflicht besteht, ist dies in einem An- oder Begleitschreiben zu erklären und dem AG 
vorzulegen. c) aktuell gültige Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. 
Bescheinigung in Steuersachen, soweit das Finanzamt derartige Bescheinigungen ausstellt. 
Wenn nicht, ist dies in einem An- oder Begleitschreiben zu erklären und dem AG vorzulegen. 
d) aktuell gültige Freistellungsbescheinigung nach § 48b EStG e) aktuell gültige Qualifizierte 
Unbedenklichkeitsbescheinigung der zuständigen Berufsgenossenschaft mit Angabe der 
Lohnsummen 3. Allgemeine Hinweise: Die Erklärungen gemäß 1. sind entweder mittels 
Angabe der Registriernummer beim Verein für die Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. 
(präqualifizierte Unternehmen) oder mittels Eigenerklärung zur Eignung nach Formblatt 124 
(liegt den Ausschreibungsunterlagen bei) oder mittels einer Einheitlichen Europäischen 
Eigenerklärung (EEE) abzugeben. Die Pflicht zur Vorlage der Unterlagen gemäß 2. entfällt für 
präqualifizierte Unternehmen, soweit diese Unterlagen für den AG abrufbar in dem PQ-
Verzeichnis vorliegen. Unternehmen, die ihren Sitz nicht in der Bundesrepublik Deutschland 
haben, müssen gleichwertige Unterlagen vorlegen. Bescheinigungen, die nicht in deutscher 
Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen. 
Beabsichtigt der Bieter, Teile der Leistung von anderen Unternehmen ausführen zu lassen 
oder sich bei der Erfüllung eines Auftrags im Hinblick auf die erforderliche Leistungsfähigkeit 
anderer Unternehmen zu bedienen, so hat er die Erklärungen gemäß 1. und die Unterlagen 
gemäß 2. auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle auch für diese Unternehmen 
vorzulegen. 4. Weiterer Hinweis: Ab einer Auftragssumme von 30.000 Euro wird der 
Auftraggeber für den Bieter, auf dessen Angebot der Zuschlag erteilt werden soll, einen 
Auszug aus dem Wettbewerbsregister gem. § 6 WRegG anfordern.

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Aktuell gültiger Nachweis einer 
Betriebshaftpflichtversicherung oder Eigenerklärung diese bei Vertragszuschlag mindestens in 
der geforderten Höhe abzuschließen.

Criterio: Media anual de personal
Descripción del criterio de selección: Angaben über die Zahl der in den letzten drei 
abgeschlossenen Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert 
nach Lohngruppen mit gesondert ausgewiesenem technischen Leitungspersonal. Erklärung, 
dass die für die Ausführung der Leistungen erforderlichen Arbeitskräfte zur Verfügung stehen.

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
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Descripción del criterio de selección: 1. Vorlage mit dem Angebot: Erklärung zu bestehenden 
Eintragungen im Handelsregister 2. Vorlage auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle 
innerhalb der gesetzten Frist: Handelsregisterauszug. 3. Allgemeine Hinweise: Die 
Erklärungen gemäß 1. sind entweder mittels Angabe der Registriernummer beim Verein für 
die Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (präqualifizierte Unternehmen) oder mittels 
Eigenerklärung zur Eignung nach Formblatt 124 (liegt den Ausschreibungsunterlagen bei) 
oder mittels einer Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE) abzugeben. Die Pflicht 
zur Vorlage der Unterlagen gemäß 2. entfällt für präqualifizierte Unternehmen, soweit diese 
Unterlagen für den AG abrufbar in dem PQ-Verzeichnis vorliegen. Unternehmen, die ihren Sitz 
nicht in der Bundesrepublik Deutschland haben, müssen gleichwertige Unterlagen vorlegen. 
Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die 
deutsche Sprache beizufügen. Beabsichtigt der Bieter, Teile der Leistung von anderen 
Unternehmen ausführen zu lassen oder sich bei der Erfüllung eines Auftrags im Hinblick auf 
die erforderliche Leistungsfähigkeit anderer Unternehmen zu bedienen, so hat er die 
Erklärungen gemäß 1. und die Unterlagen gemäß 2. auf gesondertes Verlangen der 
Vergabestelle auch für diese Unternehmen vorzulegen. 4. Weiterer Hinweis: Ab einer 
Auftragssumme von 30.000 Euro wird der Auftraggeber für den Bieter, auf dessen Angebot 
der Zuschlag erteilt werden soll, einen Auszug aus dem Wettbewerbsregister gem. § 6 
WRegG anfordern.

Criterio: Inscripción en un registro profesional relevante
Descripción del criterio de selección: 1. Vorlage mit dem Angebot: Erklärung zu bestehenden 
Eintragungen in die Handwerksrolle oder bei der Industrie-und Handelskammer 2. Vorlage auf 
gesondertes Verlangen der Vergabestelle innerhalb der gesetzten Frist: Eintragung in der 
Handwerksrolle (Handwerkskarte) bzw. beider Industrie- und Handelskammer (soweit 
zutreffend) 3. Allgemeine Hinweise: Die Erklärungen gemäß 1. sind entweder mittels Angabe 
der Registriernummer beim Verein für die Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. 
(präqualifizierte Unternehmen) oder mittels Eigenerklärung zur Eignung nach Formblatt 124 
(liegt den Ausschreibungsunterlagen bei) oder mittels einer Einheitlichen Europäischen 
Eigenerklärung (EEE) abzugeben. Die Pflicht zur Vorlage der Unterlagen gemäß 2. entfällt für 
präqualifizierte Unternehmen, soweit diese Unterlagen für den AG abrufbar in dem PQ-
Verzeichnis vorliegen. Unternehmen, die ihren Sitz nicht in der Bundesrepublik Deutschland 
haben, müssen gleichwertige Unterlagen vorlegen. Bescheinigungen, die nicht in deutscher 
Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen. 
Beabsichtigt der Bieter, Teile der Leistung von anderen Unternehmen ausführen zu lassen 
oder sich bei der Erfüllung eines Auftrags im Hinblick auf die erforderliche Leistungsfähigkeit 
anderer Unternehmen zu bedienen, so hat er die Erklärungen gemäß 1. und die Unterlagen 
gemäß 2. auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle auch für diese Unternehmen 
vorzulegen. 4. Weiterer Hinweis: Ab einer Auftragssumme von 30.000 Euro wird der 
Auftraggeber für den Bieter, auf dessen Angebot der Zuschlag erteilt werden soll, einen 
Auszug aus dem Wettbewerbsregister gem. § 6 WRegG anfordern.

Criterio: Referencias sobre obras específicas
Descripción del criterio de selección: 1) Vorlage mit dem Angebot: a) Erklärung, in den letzten 
fünf Kalenderjahren vergleichbare Leistungen ausgeführt zu haben Mindestanforderung: 
Mindestens vorzulegen sind drei (3) Referenznachweise aus den letzten fünf Kalenderjahren 
der Ausführung von Bauleistungen für Tischlerarbeiten, in einer vergleichbaren Art und einem 
vergleichbaren Umfang der ausgeschriebenen Leistung. Die Nachweise müssen umfassen: 
Angaben zu Ansprechpartner, Auftragssumme, Ausführungszeitraum, eingesetzten 
Arbeitnehmern, Art/Umfang/Besonderheiten der Leistung, Art der Baumaßnahme, vertragliche 
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Bindung sowie Bestätigung der vertragsgemäßen Ausführung durch den Referenzgeber 
(Auftraggeber) 2) Vorlage auf gesondertes Verlangen der Vergabestelle innerhalb einer 
gesetzten Frist: a) Drei Referenznachweise zu der Erklärung gemäß vorstehender Ziffer 1) a). 
Allgemeine Hinweise: Die Erklärungen gemäß 1) a) sind entweder mittels Angabe der 
Registriernummer beim Verein für die Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. 
(präqualifizierte Unternehmen) oder mittels Eigenerklärung zur Eignung nach Formblatt 124 
(liegt den Ausschreibungsunterlagen bei) oder mittels einer Einheitlichen Europäischen 
Eigenerklärung (EEE) abzugeben. Die Pflicht zur Vorlage der Unterlagen gemäß 2) a) entfällt 
für präqualifizierte Unternehmen, mit Ausnahme von Referenznachweisen, soweit die im PQ 
Verzeichnis abrufbaren Referenznachweise zur Erfüllung der Mindestanforderungen nicht 
ausreichend sind. In diesem Fall sind die Referenznachweise mit dem Angebot vorzulegen. 
Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die 
deutsche Sprache beizufügen. Beabsichtigt der Bieter, Teile der Leistung von anderen 
Unternehmen ausführen zu lassen oder sich bei der Erfüllung eines Auftrags im Hinblick auf 
die erforderliche Leistungsfähigkeit anderer Unternehmen zu bedienen, so hat er die 
Erklärungen gemäß 1) und die Unterlagen gemäß 2) auf gesondertes Verlangen der 
Vergabestelle auch für diese Unternehmen vorzulegen.

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Der Preis ist das einzige Kriterium

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Plazo para solicitar información complementaria: 08/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Dirección de los pliegos de contratación: https://www.meinauftrag.rib.de/public
/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/1/tenderId/297611
Canal de comunicación ad hoc: 
Nombre: https://www.meinauftrag.rib.de
Dirección web: https://www.meinauftrag.rib.de

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://www.meinauftrag.rib.de
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada
Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de ofertas: 15/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, 
hora de verano de Europa Central
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 60 Días
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Informationen, die nach Ablauf der Einreichungsfrist ergänzt 
werden können: Nach Ermessen des Käufers können einige fehlenden Bieterunterlagen nach 
Fristablauf nachgereicht werden. Bieterunterlagen können nach ermessensgerechter 

https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/1/tenderId/297611
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/1/tenderId/297611
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de


333310-2026 Page 7/9

Entscheidung des Auftraggebers nachgefordert werden, soweit dies vergaberechtlich zulässig 
ist
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 15/06/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora de 
verano de Europa Central
Información complementaria: Nur Vertreter des Auftraggebers.
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecución del contrato: Siehe Vergabeunterlagen.
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí
Forma jurídica que deba adoptar un grupo de licitadores que resulte adjudicatario de un 
contrato: Eine Bietergemeinschaft hat mit ihrem Angebot eine Erklärung aller Mitglieder in 
Textform abzugeben, - in der die Bildung einer Arbeitsgemeinschaft im Auftragsfall erklärt ist, - 
in der alle Mitglieder aufgeführt sind und der für die Durchführung des Vertrags 
bevollmächtigte Vertreter bezeichnet ist, - dass der bevollmächtigte Vertreter die Mitglieder 
gegenüber dem Auftraggeber rechtsverbindlich vertritt, - dass alle Mitglieder als 
Gesamtschuldner haften.

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Südbayern
Información sobre los plazos de revisión: Hinsichtlich der Einleitung von 
Nachprüfungsverfahren wird auf § 160 GWB verwiesen. Dieser lautet: (1) Die Vergabekammer 
leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein; (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, 
das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in 
seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend 
macht. Dabei ist darzulegen dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der 
Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht; (3) Der Antrag ist 
unzulässig, soweit: 1) Der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10Kalendertagen gerügt hat, 2) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Hinsichtlich der Information nicht 
berücksichtigter Bieter und Bewerber gelten die §§ 134, 135 GWB. Insbesondere gilt: Bieter 
deren Angebote für den Zuschlag nicht berücksichtigt werden sollen, werden vor dem 
Zuschlag gemäß § 134 GWB darüber informiert. Das gilt auch für Bewerber, denen keine 
Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung gestellt wurde, bevor die 
Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter ergangen ist. Ein Vertrag 
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darf erst 15 Kalendertage nach Absendung dieser Information durch den Auftraggeber 
geschlossen werden; bei Übermittlung per Fax oder auf elektronischem Wege beträgt diese 
Frist 10 Kalendertage.

8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Landratsamt Eichstätt
Número de registro: 09176000 -SG17XXHochbau -15
Departamento: Vergabestelle - Hochbau des Landkreises
Dirección postal: Residenzplatz 1
Localidad: Eichstätt
Código postal: 85072
Subdivisión del país (NUTS): Eichstätt (DE219)
País: Alemania
Punto de contacto: Vergabestelle - Hochbau des Landkreises
Correo electrónico: hochbau-vergabe@lra-ei.bayern.de
Teléfono: +49 8421702201
Fax: +49 8421702206
Dirección de internet: https://www.landkreis-eichstaett.de
Perfil de comprador: https://www.vergabe.bayern.de
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Vergabekammer Südbayern
Número de registro: 09-0318006-60
Departamento: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Dirección postal: Maximilianstraße 39
Localidad: München
Código postal: 80538
Subdivisión del país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemania
Punto de contacto: Vergabekammer Südbayern
Correo electrónico: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Teléfono: +49 89 2176-2411
Fax: +49 89 2176-2847
Dirección de internet: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-0003
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de

mailto:hochbau-vergabe@lra-ei.bayern.de
https://www.landkreis-eichstaett.de
https://www.vergabe.bayern.de
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de


333310-2026 Page 9/9

Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 41f1f270-e11d-4fef-a51a-84155714eae3  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 11/05/2026 13:27:00 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 333310-2026
Número de la edición del DO S: 93/2026
Fecha de publicación: 15/05/2026
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